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MB Vetro soffiato a bocca
Mouth blown glass

AMB Vetro soffiato in automatico
Automatic machine blown glass

SMB Vetro soffiato in semi-automatico
Semiautomatic machine blown

PR Vetro pressato
Pressed Glass

DR Resistente al lavaggio in lavastoviglie
Dishwasher resistant

N° massimo di lavaggi in lavastoviglie
Dishwasher Nr. of washing cycles resistance

HW Lavare esclusivamente a mano
Handwash only

CM Vetro colorato nella massa
Coloured in the glass mass

HD Vetro decorato manualmente
Hand decorated glass

S Impilabile
Stackable

LEGENDA

500
DR

INDICE

ALL IN ONE 
BABILONIA
BARATTOLANDO
BOLLE
CHRISTMAS
DECANTER
DIAMANTE’
ERMES
KERALA
MIX&MATCH
MENHIR XXL
METROPOLIS
UNFORGETTABLE
VERTIGO
XYZ

21
24-29
34-35
16-17
42-49
22-23
21
18-19
20
40-41
10-11
21
30-33
12-15
36-39



6 7

We ar e I t a l i an s no t by chanc e : 
on ly i f you have cu l tu r e and 
t rad i t i on s you can s t i l l  g i v e l i f e 
t o b eau ty

C’è chi, nato ieri, insegue incessantemente la novità, convinto che l’effimero 
faccia moda… Altri vivono la contemporaneità con grande interesse, ma non 
dimenticano di essere tra i pochi rimasti ad avere una storia lunga settant’anni 
alle loro spalle e di aver segnato questo percorso con creazioni che resteranno 
scolpite come tracce indelebili nella memoria di chi sa che un marchio non è 
costruito da istanti isolati, ma da un pensiero organico che si snoda nel tempo…
Per molti, ma non per tutti…

Some people, born yesterday, incessantly 
pursue the novelty, convinced that the 
ephemeral makes fashion ... Others live 
contemporaneity with great interest, but 
they do not forget to be among the few 
remaining to have a seventy years long 
history behind them and to have marked 
this path with creations that will remain 
sculpted as indelible traces in the memory 
of those who know that a brand is not 
made of  isolated moments, but of an 
organic thought that unfolds over time ... 
For many, but not for everyone…

I c on s
I C O N E

 pr e s en t s
I V V  PRESENTA

ICONS
IC

O
N
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I c on s
I C O N E

IVV is proud to 
present Icone , 
a projec t that 
stems from the 
des ire to ce lebrate 
the his tory of a 
company that , in 
the span of almost 
seventy years has 
indel ib ly marked 
his tory of des ign, 
whi th icon ic 
products , which 
have ant i c ipated 
trends and 
fashions in the 
world .

1952 – Icons - 2019
IVV is proud to present Icone, a project that stems from the desire to celebrate the 
history of a company that, in the span of almost seventy years - a truly unusual 
longevity for a glass manufacturer in Italy - has indelibly marked history of design, 
with iconic products, which have anticipated trends and fashions in the world. 

To be truly such, a brand is not created by a simple self-referential 
declaration; a brand is born of a succession of “facts”, of concrete signs 
that unfold over a period of time long enough to let them enter people’s 
heads and of the organicity and the coherence that, even if the products 
in which they take shape belongs to different times, bind them together. 
 
The common thread that has tied the IVV creations has always been 
the desire to anticipate contemporary trends ... design simplicity to 
translate into an immediately comprehensible product ... an object 
created for use and not for the collection, an object to be lived daily. 
  
The selection of IVV Icons begins with this catalog, where we decided to present a 
first iconic product, born in 1983, the MENHIR XXL

1952 – Icone - 2019
IVV è orgogliosa di presentare Icone, un progetto che nasce dalla volontà di celebrare 
la storia di un’azienda che, nell’arco di quasi settant’anni – longevità davvero inusuale 
per un produttore di vetro in Italia – ha segnato in modo indelebile la storia del 
design, con prodotti iconici, che hanno anticipato tendenze e mode nel mondo. 

Per essere davvero tale, un marchio non si crea da una semplice dichiarazione 
autoreferenziale;  un brand nasce da una successione di «fatti», di segni concreti che 
si dipanano su un arco temporale sufficientemente lungo da farli entrare nelle teste 
delle persone, e dalla organicità e coerenza che, pur appartenendo i prodotti in cui 
prendono forma ad epoche diverse, li lega tra di loro. 

Il fil rouge che ha legato le creazionii IVV è sempre stato la volontà di anticipare le 
tendenze della contemporaneità disegnare la semplicità perché si traducesse in un 
prodotto immediatamente comprensibile… oggetto creato per l’uso e non per la 
collezione, oggetto da vivere quotidianamente.
 
La selezione delle Icone IVV inizia con questo catalogo, dove abbiamo deciso di 
presentare un primo prodotto iconico, nato nel 1983, il MENHIR XXL

19
52

20
19

ICONS
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Come ogni manufatto realizzato in vetro soffiato a bocca, MENHIR XXL nasce da una palla di vetro, prelevata dal maestro 
vetraio dal forno, alla temperatura di 1.400 gradi centigradi.  Ma pesa 5 kg. e niente in quel momento, se non la fiducia del 
suo creatore nelle sue capacità, può dire che cosa diventerà… E’ un’impresa ardua, che richiede forza, tenacia, esperienza, 
sensibilità e arte vetraria, perché ciò che la rende unica e irripetibile è che quella palla di vetro di  30 cm. di diametro 
diventerà un vaso dell’altezza di 60 circa cm. senza l’ausilio di uno stampo, solo grazie all’opera di un essere umano, e non 
c’è macchina al mondo che potrebbe sostituire tanto portento. Per questo motivo, nessun pezzo potrà mai essere uguale 
all’altro, perché porta in sé la fantastica imprecisione e imprevedibilità dell’oggetto fatto a mano dall’inizio alla fine. 
MENHIR XXL fu  prodotto nel 1983 Oggi, IVV ha deciso di rimetterlo in produzione in edizione limitata, producendone 150 
pezzi per colore, numerati.  
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MENHIR XXL

Like every artifact made of mouth-blown glass, MENHIR XXL comes from a glass ball, taken by the master glassmaker from 
the oven, at a temperature of 1,400 degrees centigrade. But it weighs 5 kg and nothing at that moment, if not the confidence 
of its creator in its abilities, can say what it will become ... It is an arduous undertaking, which requires strength, tenacity, 
experience and sensitivity, because what makes it unique and unrepeatable is that the glass ball of 30 cm. in diameter will 
become a vase of the height of about 60 cm. without the help of a mold, only thanks to the work of a human being, and 
there is no machine in the world that could replace so much portentous. For this reason, no piece can ever be the same as 
the other, because it brings with it the fantastic imprecision and unpredictability of the handmade object from the beginning 
to the end. 
MENHIR XL was produced in 1983. Today, IVV has decided to put it back into production in a limited edition, producing
150 numbered pieces per color.

MENHIR XXL Collezione in vetro  colorato nella massa
Collection in solid colour glass

 ICONE  ICONE

(1983)

LIMITED EDITION
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MENHIR XXL Collezione in vetro  colorato nella massa
Collection in solid colour glass

 ICONE  ICONE
MENHIR XXL Collezione in vetro  colorato nella massa

Collection in solid colour glass

CMMB

Ambra
Amber
 
8397.1  Vaso | Vase
approx  Ø cm.  27 - h  cm.  60 circa
approx  Ø inch. 10,6 about - h  inch  23,6

Grigio bronzo
Bronze grey
 
8398.1 Vaso | Vase
approx  Ø cm.  27 - h  cm.  60 circa
approx  Ø inch. 10,6 about -  h  inch  23,6

8397.1 8398.1

CMMB
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PR DR
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COLLEZIONE IN VETRO TRASPARENTE 
COLLECTION IN CLEAR GLASS

VERTIGO

Una collezione di prodotti caratterizzati da un motivo semplice ma deciso. La riga, forma geometrica essenziale, 
trasparente su un vetro trasparente, ripetuta in modo concentrico, è un segno forte e neutrale al tempo stesso, e 
fa dei componenti di questa famiglia un passe-partout di carattere.
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VERTIGO Collezione in vetro trasparente 
Collection in clear glass

Trasparente
Clear
 

8422.1 Segnaposto/Showplate
Ø cm. 32 - h cm. 1
Ø inch. 12,6 - h inch. 0,33

8421.1 Piatto/plate
Ø cm. 26- h cm. 1
Ø inch. 10,2 -  h inch. 0,33

8420.1 Piatto/plate
Ø cm. 20 - h cm. 1
Ø inch. 7,87 -  h inch. 0,33

8419.1 Piatto/plate
Ø cm. 15 -  h cm. 1
Ø inch. 5,9 - h inch. 0,33

8413.1 Coppa/Bowl
Ø cm. 25 - h cm. 13,5
Ø inch. 9,8 - h inch. 5,3

8421.1

8420.1 8419.1

8413.1

8422.1
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PR DR

PR DR

VERTIGO

8424.1

8425.1

8423.1
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8423.1 Alzata a 3 Piani
3 tier cake stand
 h cm. 35
h inch 13,8
Piatti/plate
Ø cm. 32-26-20
Ø inch. 12,6-10,2-7,87
Accessorio in metallo-Metal support

Trasparente
Clear
 
8424.1 Alzata I Footed cake plate
Ø cm. 32 - h cm. 12,5
Ø inch. 12,6 - h inch. 4,9

8425.1 Alzata I Footed cake  plate
Ø cm. 26 - h cm. 10
Ø inch. 10,2 - h inch. 3,9

V
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COLLEZIONE IN VETRO TRASPARENTE 
COLLECTION IN CLEAR GLASS

VERTIGO Collezione in vetro trasparente 
Collection in clear glass

A collection of products characterized by a simple but decisive motif. The line, an essential geometric shape, 
transparent on a transparent glass, repeated concentrically, is a strong and neutral sign at the same time, and 
makes the items of this family a passe-partout of character.
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SMB CM DR

SMB DR

SMB CM DR
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COLLEZIONE IN VETRO TRASPARENTE  E COLORATO NELLA MASSA
COLLECTION IN CLEAR GLASS AND SOLID COLOUR GLASS

BOLLE

Insieme al Vertigo, Bolle è uno dei due nuovi  bicchieri di IVV. Quando IVV presenta un bicchiere, ci si deve aspettare di 
tutto…Realizzato in vetro soffiato, disponibile sia in trasparente che nei colori rosa e turchese, Bolle è adatto sia per l’uso 
quotidiano che per mice en place particolari, in abbinamento ad un calice elegante. 

Together with Vertigo, Bolle is one of two new water tumblers presented by IVV. When IVV presents a glass, everything has 
to be expected ... Made of blown glass, available in both transparent and pink and turquoise colors, Bolle is suitable for both 
daily use and for particular mise en places, in combination with an elegant wine glass. 

B
O
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E

BOLLE Collezione in vetro trasparente  e colorato nella massa
Collection in clear glass and solid colour glass

Trasparente
Clear
 
 8426.2Set 6 bicchiere acqua
Set 6 Water tumbler
Ø cm. 8,5 - h cm. 9 - cl.29
Ø inch. 3,3 - h inch. 3,54 - oz 9,81

Rosa
Pink
 
8427.2 Set 6 bicchiere acqua
Set 6 Water tumbler
Ø cm. 8,5 - h cm. 9 - cl.29
Ø inch. 3,3 - h inch. 3,54 - oz 9,81

Turchese
Turquoise
 
8428.2 Set 6 bicchiere acqua
Set 6 Water tumbler
Ø cm. 8,5 - h cm. 9 - cl.29
Ø inch. 3,3 - h inch. 3,54 - oz 9,81

8426.2

8427.2

8428.2
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HWMB

HWMB

Ottico Trasparente
Optic Clear
 
8410.1 Posacenere| Ashtray
Ø cm. 12,5  - h cm. 8,5 
Ø inch. 4,9  - h inch. 3,3  

 E
R

M
ES

COLLEZIONE IN VETRO TRASPARENTE  
COLLECTION IN CLEAR GLASS

ERMES

8410.1

8409.1

8411.1

Trasparente
Clear
 
8409.1  Posacenere| Ashtray
Ø cm. 12,5  - h cm. 8,5 
Ø inch. 4,9  - h inch. 3,3 

Ottico Trasparente
Optic Clear
 
8411.1  Coppa| Ashtray
Ø cm. 23 - h cm. 6,5 
Ø inch. 9,05 - h inch. 3,3  

Tre nuovi posaceneri, dei quali uno può essere impiegato anche come svuota tasche, realizzati 
in vetro, soffiato a bocca, trasparente e lavorato della più alta qualità.

Three new ashtrays, one of which can also be used as a multipurpose-tray, made of mouth-
blown glass, transparent and featured by an optic, of the highest quality.

 E
R

M
ES

ERMES Collezione in vetro trasparente  
Collection in clear glass
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COLLEZIONE IN VETRO TRASPARENTE  
COLLECTION IN CLEAR GLASS

Trasparente
Clear
 
3259.3 Sottopiatto|Charger
Ø cm. 34- h cm. 2  
Ø inch. 13,4 - h inch. 0,78 

3259.3

2208.1

 
2208.1 Vassoio rettangolare
Rectangular tray
 cm. 35x17 - h cm. 1,8 
 inch. 13,8x6,7 - h inch. 0,71 

KERALA

Trasparente
Clear

 
5525.1 Ciotolino|Small cup
cm  8,5x8,5 - h cm. 2,6 
inch  3,3x3,3 - h cm. 1,02  

5525.1 3156.13 6230.1

3156.13 Ciotolino|Small cup
Ø cm. 9 - h cm. 3,5 - 
Ø inch. 3,5 - h inch. 1,37 - 

 
6230.1 Ciotolino|Small cup
Ø cm. 9 - h cm. 3,5  
Ø inch. 3,5 - h inch. 1,37 

6691.1

 
6691.1 Piatto antipasto
Starter bowl
Ø cm. 21 - h cm. 4 
Ø inch. 8,26- h cm. 1,6 

COLLEZIONE IN VETRO TRASPARENTE  
COLLECTION IN CLEAR GLASS

ALL IN ONE-METROPOLIS-DIAMANTE’

ALL IN ONE

METROPOLIS

DIAMANTE’
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Minimo|Minimum 6 pz.|pcs

Minimo|Minimum 6 pz.|pcs

Minimo|Minimum 6 pz.|pcs
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COLLEZIONE IN VETRO TRASPARENTE  
COLLECTION IN CLEAR GLASS

DECANTER SOMMELIER TOUCH

IVV decide di rimettere in produzione tre decanter di alta qualità. Nelle caraffe da vino, come in nessun altro 
prodotto, la forma è una diretta conseguenza della funzione che deve essere svolta: sia che si tratti di un 
rosso invecchiato, di un bianco strutturato  o di uno Champagne, IVV fornisce lo strumento giusto per far 
esprimere ad ogni vino il suo massimo, sia per uso privato o professionale.

Ivv decides to put back in production three wine decanters of the highest quality. In wine decanters, as in 
no other product, the form is a direct consequence of the function that must be carried out: wheter it’s an 
aged red, white or Champagne,IVV provides the right tool to make each wine express its maximum, both for 
private or professional use. 

Trasparente
Clear
 
7267.1 Decanter Magnum
Magnum Decanter
Ø cm. 25 - h cm. 33  lt.1,5  
Ø inch. 9,8 - h inch. 13 - oz 50,72

DECANTER SOMMELIER TOUCH Collezione in vetro trasparente  
Collection in clear glass

7267.1

7265.1

7268.1

 
7268.1 Decanter Vino bianco
White wine decanter
Ø cm. 14,5 - h cm. 38  lt. 0,75 
Ø inch. 5,7 - h inch. 15- oz 25,36

 
7265.1 Decanter Vino bollicine
Sparkling wine decanter
Ø cm. 9,5 - h cm. 28  lt. 0,75 
Ø inch. 3,74- h inch. 11- oz 25,36
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PR 500
DRHD

PR 500
DRHD
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COLLEZIONE IN VETRO DECORATO  
COLLECTION IN DECORED  GLASS

BABILONIA

Una mise en place che mescola ad arte trasparenze a decori, essenzialità a sofisticazione.  L’insieme suggerisce un mood 
eclettico, creativo e soprattutto contemporaneo. I componenti della famiglia possono essere usati insieme, così come 
sono stati pensati,  oppure scelti singolarmente, per abbinarli con altri piatti e decori.La famiglia si articola in sottopiatti e 
piatti trasparenti con un elegante filo colorato, trasparenti caratterizzati da un disegno leggero ma personale e decorati 
integralmente o parzialmente.Completano la gamma dei calici da vino.Il colore, sui toni del marrone, del tortora e del rosso 
è il fil rouge che lega i componenti in modo armonico.
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BABILONIA Collezione in vetro decorato
Collection in decored  glass

Decoro metallizzato tortora
Taupe metal decoration

 
8433.1 Piatto|Plate
Ø cm. 26 - h cm. 1,8
Ø inch. 10,2 - h cm. 0,71

8433.1

Decoro Perlaceo tabacco
Pearly tobacco decoration

 
8433.2 Piatto|Plate
Ø cm. 26 - h cm. 1,8
Ø inch. 10,2 - h inch. 0,71

8433.2

 
8432.3 Piatto fondo|Soup dish
Ø cm. 22 - h cm. 5,5
Ø inch. 8,66 - h inch. 2,16

8432.4

 
8432.4 Piatto fondo|Soup dish
Ø cm. 22 - h cm. 5,5
Ø inch. 8,66 - h inch. 2,16

8432.3
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AMB

PR 500
DRHD

HD 500
DR

COLLEZIONE IN VETRO DECORATO  
COLLECTION IN DECORED  GLASS

BABILONIA
BABILONIA Collezione in vetro decorato

Collection in decored  glass

8173.68173.8

1147.72

Decoro rosso mattone 
Brick red decoration

8173.6 Set 6 calice vino rosso|
Set 6 red wine glass
Ø cm. 10 - h cm. 25,5 -cl. 66
Ø inch. 3,9 - h inch. 10-  oz 22,32

Decoro marrone pastello
Pastel Brown decor

 8173.8 Set 6 calice vino rosso|
Set 6 red wine glass
Ø cm. 10 - h cm. 25,5 - cl. 66
Ø inch. 3,9  - h inch. 10 - oz 22,32

Decoro marrone opaco
Mat Brown decoration

 1147.72 Piatto|Plate
Ø cm. 22 - h cm. 2,5
Ø inch. 8,6 - h inch. 0,98
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A
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A mise en place that artfully blends transparencies with decorations, essentiality with sophistication. The whole suggests 
an eclectic, creative and above all contemporary mood. The products of the family can be used together, as they were 
designed, or chosen individually, to combine them with other dishes and decorations.The family is made of chargers and 
plates trasparent whth an elegant colored thread, trasparent characterized by a light but personal design and fully or 
partially decorated.The range is completed by decorated wine glasses.The color, in shades of brown,tortoise and red, is the 
common thread that links the components in a harmonious way.
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Trasparente 
Clear 
 
8431.1 Piatto pasta|Pasta bowl
Ø cm. 30 - h cm. 7
Ø inch. 11,8 - h inch. 2,76

8429.1 8430.1

8432.18431.1

 
8432.1 Piatto fondo|Soup dish
Ø cm. 22 - h cm. 5,5
Ø inch. 8,7 - h inch. 2,16

Trasparente
Clear
 

8429.1 Segnaposto/Showplate
Ø cm. 32 - h cm. 1
Ø inch. 12,6 - h inch. 0,33

8430.1 Piatto/plate
Ø cm. 26 - h cm. 1
Ø inch. 10,2 - h inch. 0,33

PR 500
DRHD

Trasparente decoro filo marrone pastello
Clear paste Brown line decoration
 
7610.52 Sottopiatto| Changer
Ø cm. 32 - h cm. 1,7
Ø inch. 12,6 - h inch. 0,67

7610.52

 
7992.10 Piatto| Plate 
Ø cm. 15 - h cm. 1,4
Ø inch. 5,9 - h inch. 0,557992.10

Trasparente decoro filo rosso mattone
Clear brick red line decoration
 
7610.54 Sottopiatto| Changer
Ø cm. 32 - h cm. 1,7
Ø inch. 12,6 - h inch. 0,67

 
7992.11 Piatto| Plate 
Ø cm. 15 - h cm. 1,4
Ø inch. 5,9 - h inch. 0,55

7610.54 7992.11

7610.46 7992.6

Trasparente decoro filo nero
Clear black line decoration
 
7610.46 Sottopiatto| Changer
Ø cm. 32 - h cm. 1,7
Ø inch. 12,6 - h inch. 0,67

 
7992.6 Piatto| Plate 
Ø cm. 15 - h cm. 1,4
Ø inch. 5,9 - h inch. 0,55

BABILONIA Collezione in vetro decorato
Collection in decored  glass

Collezione in vetro trasparente
Collection in clear and glassBABILONIA
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COLLEZIONE IN VETRO TRASPARENTE  DECORATO
COLLECTION IN CLEAR  DECORED  GLASS

UNFORGETTABLE

Quante volte vi è capitato di dimenticare il vostro bicchiere e di non riuscire a riconoscerlo tra quello degli altri invitati 
a una cena o ad una festa? Avete mai pensato di personalizzare il posto tavola con il nome dei vostri invitati scritto 
sul segnaposto? E che ne dite di poter distinguere la bottiglia dell’acqua naturale da quella frizzante? La linea 
UNFORGETTABLE nasce per soddisfare queste esigenze: sul rivestimento speciale dei prodotti si può scrivere con un 
normale gessetto, in modo da renderli, appunto,  “indimenticabili”. Resistenti al lavaggio in lavastoviglie.
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UNFORGETTABLE Collezione in vetro trasparente decorato
Collection in clear decored  glass

Trasparente decoro nero
Clear black decoration
 
7610.56 Sottopiatto|Charger
Ø cm. 32 - h cm. 1,7
Ø inch. 12,6 - h inch. 0,67

7610.56

 
7990.9 Coppa|Bowl
Ø cm. 23,5 - h cm. 11,5
Ø inch. 9,25 - h inch. 4,5

7990.9 7991.14

 
7991.14 Coppetta|Individual Bowl
Ø cm. 13,5 - h cm. 6,5
Ø inch. 5,3 - h inch. 2,6

PR 500
DRHD
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AMB HD 500
DR

COLLEZIONE IN VETRO TRASPARENTE  DECORATO
COLLECTION IN CLEAR  DECORED  GLASS

UNFORGETTABLE

 U
N

FO
R

G
ET

TA
B

LE

Collezione in vetro trasparente decorato
Collection in clear decored  glass
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8342.2

8327.2 8328.2

 
8342.2 Bottiglia|Bottle whth cap
Ø cm. 9,6 - h cm. 26 - lt 1
Ø inch. 3,8 - h inch. 10,2 - oz 33,81

 
8327.2 Set 6 Calice vino rosso
Set 6 red winw glass
Ø cm. 8,9 - h cm. 23 - cl. 58
Ø inch. 3,5 - h cm. 9,05 - oz 19,61

 
8328.2 Set 6 Calice flute
Set 6 flute
Ø cm. 6,6 - h cm. 24,5 - cl. 20
Ø inch. 2,6 - h cm. 9,65 - oz 6,76

8339.3

 
8339.3 Set 6 bicchiere acqua
Set 6 Water tumbler
Ø cm. 9,1 - h cm. 8,5 - cl 41
Ø inch. 3,6 - h cm. 3,35 - oz 13,86

UNFORGETTABLE

 
How many times have you ever forgotten your glass and not being able to recognize it among those of the other 
guests at a dinner or party? Have you ever thought of personalizing the table with the name of your guests written 
on the charger? And how about being able to distinguish the bottle of natural water from the sparkling one? The 
UNFORGETTABLE line was created to meet these needs: on the special coating of the products you can write with a 
normal chalk, so as to make them "unforgettable". Dishwasher safe.
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COLLEZIONE IN VETRO TRASPARENTE  E COLORATO NELLA MASSA
COLLECTION IN CLEAR  AND SOLID COLOUR   GLASS

BARATTOLANDO

Una collezione di contenitori in vetro soffiato colorato in pasta, per garantire l’assoluta sicurezza nel contatto con gli alimenti e la 
resistenza al lavaggio in lavastoviglie, completati da un tappo in sughero con guarnizione, per conservare spezie e quant’altro 
serva a portata di mano in cucina. Prodotti che rispettano l’ambiente, perché per produrli, IVV utilizza gli stessi stampi da cui 
nascono i bicchieri, evitando di realizzare nuovi stampi, e mantiene la calotta superiore, che altrimenti verrebbe smaltita.

A collection of jars in blown glass colored in paste, to ensure absolute safety in contact with food and dishwasher safety, 
complete with a cork lid with gasket, to preserve spices and anything else you need at your fingertips in the kitchen. Products 
that respect the environment, because to produce them, IVV uses the same molds which the water tumblers are made from, 
avoiding the creation of new molds.

BARATTOLANDO Collezione in vetro trasparente e colorato nella massa
Collection in clear and solid colours glass

Trasparente
Clear
 
8450.1 Set 4 Barattoli c/tappo sughero
Set 4 jars with cork lid 
A Ø cm. 11- h cm. 11 - cl. 50
B Ø cm. 8,4 - h cm. 16 - cl. 38
C Ø cm. 8,4 - h cm. 14 - cl. 35
D Ø cm. 8,8 - h cm. 15,5 - cl. 42
A Ø inch. 4,33 - h inch. 4,33 - oz 16,91
B Ø inch. 3,3 - h inch. 6,3 - oz 12,85
C Ø inch. 3,3 - h inch. 5,5 - oz 11,83
D Ø inch. 3,4 - h inch. 6,10 - oz 14,20

8450.1

Verde Pavone
Peacock green
 
8452.1 Set 2 Barattoli c/tappo in sughero
Set 2  jars with cork lid
Ø cm. 8,8 - h cm. 15,5 - cl. 42
Ø inch. 3,4 - h inch. 6,10 - oz 14,20
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8452.1

Ametista
Amethyst
 
8451.1 Set 2 Barattoli c/tappo in sughero
Set 2  jars with cork lid
Ø cm. 11- h cm. 11 - cl. 50
Ø inch. 4,33 - h inch. 4,33 - oz 16,91

8451.1

A B C D
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COLLEZIONE IN VETRO TRASPARENTE  E COLORATO NELLA MASSA
COLLECTION IN CLEAR  AND SOLID COLOUR   GLASS

XYZ

Reinventare il concetto di vaso all’insegna non solo della creatività ma anche dell’impegno verso l’ambiente. La linea XYZ nasce 
con l’obiettivo di creare una famiglia di vasi che coniuga ampiezza di soluzioni estetiche con il contenimento della realizzazione di 
stampi e di produzione di vetro, per ridurre il consumo di materie prime e di energia e, quindi, dell’inquinamento atmosferico. XYZ 
è composto da uno scartoccio e tre vasi, in vetro soffiato a bocca, uno dei quali viene proposto sia come vaso singolo che tagliato 
in due metà Dalla combinazione delle due metà con gli altri tre vasi, o dal loro uso singolo, sia come vasi che come svuota tasche, 
ne deriva una famiglia di dieci complementi di arredo, dal design contemporaneo e funzionale, capaci di integrarsi con estrema 
facilità in qualsiasi ambiente.

 

XYZ Collezione in vetro trasparente
Collection in clear

Trasparente ottica verticale stretta 
Clear vertical optic
 
8404.1 Vaso|Vase
Ø cm. 10,2 - h cm. 36 
Ø inch. 4 - h inch. 14,1

8404.1

X
Y

Z

 
8405.1 Vaso|Vase
Ø cm. 13,4 - h cm. 24 
Ø inch. 5,3 - h inch. 9,4

8405.1

 
8406.1 Candeliere|Candleholder
(Scartoccio|Hurricane)
Ø cm. 13,5 - h cm. 20
Ø inch. 5,3 - h inch. 7,9

8406.1
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COLLEZIONE IN VETRO TRASPARENTE  E COLORATO NELLA MASSA
COLLECTION IN CLEAR  AND SOLID COLOUR   GLASS

XYZ XYZ Collezione in vetro trasparente e colorato nella massa
Collection in clear and solid colours glass

8407.1

X
Y

Z

8408.18438.1

Trasparente ottica diamante
Clear diamond  optic
 8438.1 Vaso|Vase
Ø cm. 14,7 - h cm. 21 
Ø inch. 5,8 - h inch. 8,26

Rosa ottica diamante
Pink  diamond  optic
 8408.1 Vaso|Vase
Ø cm. 14,7 - h cm. 21 
Ø inch. 5,8 - h inch. 8,26

Grigio bronzo ottica verticale larga
Bronze grey  vertical large optic
8407.1 Vaso|Vase
Ø cm. 14,7 - h cm. 21 
Ø inch. 5,8 - h inch. 8,26

8439.1

8440.1

8441.1

8442.1

8444.1

8443.1

Trasparente ottica diamante
Clear diamond  optic
 8439.1 Vaso|Vase
(Scartoccio|Hurricane)
Ø cm. 14,7 - h cm. 10,5 
Ø inch. 5,8 - h inch. 4,13

Rosa ottica diamante
Pink  diamond  optic
 8441.1 Vaso|Vase
(Scartoccio|Hurricane)
Ø cm. 14,7 - h cm. 10,5
Ø inch. 5,8 - h inch. 4,13

Grigio bronzo ottica verticale larga
Bronze grey  vertical large optic
8444.1 Vaso|Vase
(Scartoccio|Hurricane)
Ø cm. 14,7 - h cm. 10,5 
Ø inch. 5,8 - h inch. 4,13

Trasparente ottica diamante
Clear diamond  optic
 8440.1 Vaso|Vase
Ø cm. 14,7 - h cm. 10,5 
Ø inch. 5,8 - h inch. 4,13

Rosa ottica diamante
Pink  diamond  optic
 8442.1 Vaso|Vase
Ø cm. 14,7 - h cm. 10,5
Ø inch. 5,8 - h inch. 4,13

Grigio bronzo ottica verticale larga
Bronze grey  vertical large optic
8443.1 Vaso|Vase
Ø cm. 14,7 - h cm. 10,5 
Ø inch. 5,8 - h inch. 4,13

Reinventing the concept of vase, not only in the name of creativity but also of commitment to the environment. The XYZ line was 
created with the aim of creating a family of vases that combines the width of aesthetic solutions with the containment of mold 
making and glass production, to reduce the consumption of raw materials and energy and, therefore, of air pollution. XYZ is 
composed of an hurricane and three vases, in mouth-blown glass, one of which is proposed both as a single vase and cut in two 
halves. From the combination of the two halves with the other three vases, or from their single use, XYZ offers a family of ten 
furnishing complements, with a contemporary and functional design, able to integrate easily in any environment .    

Candela non inclusa
Candle not inclused
 

8406.1

8404.1

8405.1

8440.1
8442.1
8443.1

8439.1
8441.1
8444.1

8439.1
8441.1
8444.1
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Perché attenersi alle consuetudini? In una mise en place che si distingue, ciò che conta è il conseguimento dell’armonia 
complessiva. Per ottenerla non è scritto da nessuna parte che sia necessario abbinare piatti appartenenti alla stessa 
famiglia, anzi, sempre più spesso è vero il contrario. In queste pagine IVV propone abbinamenti di pezzi, scelti da 
collezioni diverse, presenti in questo catalogo e nel catalogo generale 2019,  in modo da creare allestimenti armonici e 
personali. Suggerimenti per creare una tavola più contemporanea e meno scontata…

Why stick to customs? In a mise en place that stands out, what matters is the achievement of an overall harmony. To get 
it, it is not strictly necessary to combine plates belonging to the same family, indeed, more and more often the opposite 
is true. In these pages IVV proposes combinations of pieces, chosen from different collections, presented in this 
catalog and in the 2019 main catalog, in order to create harmonious and personal table settings. Tips to create a more 
contemporary and less obvious mise en place ...

How t o b r eak bo r ing ru l e s . . .

M I X  &  M AT C H 
MIX & MATCH How to break boring rules...

Come sovvertire le regole

M
IX

 &
 M

A
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 M
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H

7991.14  Unforgettable Coppetta| Individual Bowl
8149.2    Sparkling  Piatto| Plate
7610.46  Babilonia Sottopiatto| Changer

6691.1  Diamantè Starter bowl
8430.1  Babilonia Piatto/plate
8422.1  Vertigo Segnaposto/Showplate

8432.1   Babilonia Piatto pasta | Soup dish
5530.2   Vertigo Piatto| Plate
3259.3   Special Sottopiatto|Charger

6923.1   Special Boletto | bowl
8433.2   Babilonia Piatto|Plate
8429.1   Babilonia Segnaposto|Showplate

8432.1   Babilonia Piatto pasta | Soup dish
8149.2   Sparkling Piatto| Plate
776.43   Orizzonte Sottopiatto|Charger

8431.1   Babilonia Piatto pasta | Pasta bowl
5530.2   Vertigo Piatto| Plate
6633.1   Special Segnaposto|Showplate
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KERALA
COLLEZIONE IN VETRO DECORATO
COLLECTION IN DECORATED GLASS

K
ER

A
LA

Collezione in vetro decorato
Collection in decorated glassKERALA

Decoro glitter argento
Silver glitter decoration

2208.12 Vassoio rettangolare
Rectangular tray
cm. 35x17 - h cm. 1,5
Ø inch. 13,83x6,72 - h inch. 0,59

Decoro glitter champagne
Champagne glitter decoration

2208.8 Vassoio rettangolare
Rectangular tray
cm. 35x17 - h cm. 1,5
Ø inch. 13,83x6,72 - h inch. 0,59

Decoro glitter rame
Copper glitter decoration

2208.10 Vassoio rettangolare
Rectangular tray
cm. 35x17 - h cm. 1,5
Ø inch. 13,83x6,72 - h inch. 0,59

2208.12

2208.8

2208.10

PR HD
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7405.9

7401.13

7405.7

7401.9

7401.11

7405.5

ARABESQUE
COLLEZIONE IN VETRO DECORATO
COLLECTION IN DECORATED GLASS

Decoro glitter antracite
Anthracite glitter decoration

7405.9 Boletto I Bowl
Ø cm. 25 - h cm. 7
Ø inch. 9,88 - h inch. 2,77

7401.13 Piatto I Platter
Ø cm. 37 - h cm. 1,7
Ø inch. 14,62 - h inch. 0,67

Decoro glitter champagne
Champagne glitter decoration

7405.7 Boletto I Bowl
Ø cm. 25 - h cm. 7
Ø inch. 9,88 - h inch. 2,77

7401.11 Piatto I Platter
Ø cm. 37 - h cm. 1,7
Ø inch. 14,62 - h inch. 0,67

Decoro glitter rosso
Red glitter decoration

7405.5 Boletto I Bowl
Ø cm. 25 - h cm. 7
Ø inch. 9,88 - h inch. 2,77

7401.9 Piatto I Platter
Ø cm. 37 - h cm. 1,7
Ø inch. 14,62 - h inch. 0,67

PR HD

PI
N

O

PINO

Trasparente 
Clear 

3445.3 Piatto I Platter
Ø cm. 34 - h cm. 1,7
Ø inch. 13,44 - h inch. 0,67

Decoro glitter champagne*
Champagne glitter decoration*

3445.9 Piatto I Platter
Ø cm. 34 - h cm. 1,7
Ø inch. 13,44 - h inch. 0,67

Decoro glitter verde* 
Green glitter decoration*

3445.7 Piatto I Platter
Ø cm. 34 - h cm. 1,7
Ø inch. 13,44 - h inch. 0,67

Decoro glitter rosso*
Red glitter decoration*

3445.5 Piatto I Platter
Ø cm. 34 - h cm. 1,7
Ø inch. 13,44 - h inch. 0,67

Decoro glitter rame*
Copper glitter decoration*

3445.11 Piatto I Platter
Ø cm. 34 - h cm. 1,7
Ø inch. 13,44 - h inch. 0,67

COLLEZIONE IN VETRO TRASPARENTE E DECORATO
COLLECTION IN CLEAR AND DECORATED GLASS

* Lavare esclusivamente a mano I Hand wash only

3445.3

3445.9

3445.7

3445.11

3445.5

PR HD
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SMB
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CHRISTMAS
COLLEZIONE IN VETRO DECORATO
COLLECTION IN DECORATED GLASS

 
6222.19 Set 2 Votivo|votive
Ø cm. 9,5 - h cm. 9,1
Ø inch. 3,7 - h inch. 3,6

5645.5

Trasparente decoro lustro rosso|oro|verde 
Clear red|gold|green luster decor
 

6222.19 6222.20 6222.21

5645.6 5645.7

 
5645.5 Set 2 Votivo|votive
Ø cm. 8,6 - h cm. 8,6
Ø inch. 3,4 - h inch. 3,4

 
6222.20 Set 2 Votivo|votive
Ø cm. 9,5 - h cm. 9,1
Ø inch. 3,7 - h inch. 3,6

 
5645.6 Set 2 Votivo|votive
Ø cm. 8,6 - h cm. 8,6
Ø inch. 3,4 - h inch. 3,4

 
6222.21 Set 2 Votivo|votive
Ø cm. 9,5 - h cm. 9,1
Ø inch. 3,7 - h inch. 3,6

 
5645.7 Set 2 Votivo|votive
Ø cm. 8,6 - h cm. 8,6
Ø inch. 3,4 - h inch. 3,4

8177.58177.4 8177.6

 
8177.4 Candeliere |Candleholder
Ø cm. 8,2 - h cm. 23,7
Ø inch. 3,2 - h inch. 9,3
 
8177.5 Candeliere |Candleholder
Ø cm. 8,2 - h cm. 23,7
Ø inch. 3,2 - h inch. 9,3 
8177.6 Candeliere |Candleholder
Ø cm. 8,2 - h cm. 23,7
Ø inch. 3,2 - h inch. 9,3

HD

Collezione in vetro decorato
Collection in decorated glassCHRISTMAS

HD

HD

Trasparente decoro lustro rosso|oro|verde 
Clear red|gold|green luster decor
 

Trasparente decoro lustro rosso|oro|verde 
Clear red|gold|green luster decor
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IVV si riserva la facoltà di modificare in qualunque momento e senza preavviso 
le caratteristiche tecniche degli elementi illustrati nel presente catalogo.

I colori degli articoli rappresentati nelle foto sono puramente indicativi e possono subire leggere variazioni di tonalità dovute all’artigianalità della nostra produzione.

IVV reserves the right to change without prior notice technical specifications
of any product illustrated in this catalogue. 

The colours of the items represented in the photos are purely indicative and may undergo slight variations in tonality due to the craftsmanship of our production.

Industria Vetraria Valdarnese IVV Soc. Coop.
Lungarno Guido Reni, 60

52027 S. Giovanni Valdarno (AR) Italy
Tel +39 055 944444 Fax +39 055 944447

info@ivvnet.it - www.ivvnet.it

Handmade in Italy

CREATIVITY | DNArt srl
COORDINATION AND SUPERVISION | IVV Marketing DPT

PHOTO| Aurelio Patella (Glant Studio Agency) - Baglioni Nedo - Carlo Guttadauro  
Luca Visentin - Comm&Media - Studio Cappelli 

COPYRIGHT IVV JUNE 2019
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